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Flood level by tsunami
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Nivel de inundacién por tsunami.
Nivel de inundac¢édo do Tsunami.
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Mapa do “HINAN-JO” de Numazu
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Evacuation Shelter (Hinan-jo)
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Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)
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Evacuation Area and Shelter

B - RERR CREEHAE
MR E— #2077

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario
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Tsunami Evacuation Training Area
(people who live close to the sea need
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Area designada para realizar
simulacro de evacuacion de

Area que corresponde para
realizar o treinamento de
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 a 1000 pessoas.
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X ] A~ 99 A)\ﬂi?’ *1-99 people are acceptable. NBEXE *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 & 99 pessoas.
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“TSUNAMI HINAN-RO" (evacuation
route for tsunami.) *Dead end
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“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida
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Above sea level
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Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




